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1 LeÄvesMb"05™ betegKkedés “tá"
lialt fővárosában, Stokholm- 
ban. Oszkár király harmincöt 
évig uralkodott s egyike volt 
Európa legnépszerűbb feje­
delmeinek. Bernadoíte tábor- 
nagynak,Napoleon litres had­
vezérének volt az unokája, 
aki egyszerű ügyvédből lett 
marsall és pontecoriai herceg.

A magtalan XIII. Károly 
svéd király 1810 ben fiává 
fogadta, a svéd rendek pe­
dig trónörökössé választották 
s az egykori marseillei ügy­
véd ISI8-baii lépett a svéd 
trónra. Az ő fia volt I. Oszkár, 
ennek fiai XV. Károly s a 
most elhunyt II. Oszkár ki­
rály. Az elhunyt uralkodó 
sokat dolgozott népéért, a 
fényűzést, a pompát, a hival­
kodást nem szerette, az egy­
szerűséget kedvelte s igazi 
polgárkirály volt. Norvégia 
sok gondot okozott neki.' Ez 
az ország, amely végre ki-

A svéd király meghalt. TARA
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Az elhunyt svéd király
----- j,, — v.v vegre ki­

vívta teljes állami független­
ségét, 1814 óta tartozott Svéd- Uí. » ,,icicg e:
országhoz. Külön törvényeik, külön alkotmányuk volt Ível a stnkhnlm- barátságos fogadtatás, amely

. lehetetlenné tette, hogy a két ország népe megér”’ Kgadta S ThT s‘8%>?*re=”
:se egymást s a két nén között 97 au,, ti.. I .. . a k lal>, aki teljesen átértette és átérevte •

Az egész világ feszült érdeklődéssel várta, hoov mi 
fog törtem. A norvég storthing nem állott meglf fél­
úton, hanem egyhangúlag kimondta a végleges elsza-
_____ _____________ kadást az anyaországtól. Svéd-

j ország harcias közvéleménye 
náboiut hirdetett, de Oszkár 
király megborzadt a testvér- 
harctól s páratlan önmegta- 
gadást tanúsítva, 1905 október 
26-án levelet írt a storthing- 
hoz, amelyben bejelentette, 
hogy lemond a norvég trón­
ról. E lemondással csak nép­
szerűségét növelte, amely 
hosszú uralkodása alatt min­
dig körülvette. Demokratikus 
gondolkozású, nemes jellemű, 
humánus érzésű és szeretetre­
méltó egyéniség volt, lelkes 
barátja az irodalomnak, a tu­
dománynak es a művésze­
teknek.

E nemes egyéni jellemvo­
násai révén őszinte rokon- 
szenv és tisztelet környezte 
nemcsak országában, hanem 
%rész Európában s igaz ba­
rátság fűzte uralkodónkhoz is, 
aki Abbáziában meg is láto­
gatta.

Ismeretes az a meleg c> 
barátságos fogadtatás, amely-• 11 Ti , , v.Vviiv, 1VU1U11 diKuimaiiyuK volt

ami lehetetlenné tette, hogy a két ország népe megért- 1 .fogadta 'a kirih* "^7" ^jiuKongresszus tagjai
hesse egymást s a két nép között az utóbbi időben foly- í sahó nagv ie enKkéS - atertette és átérezte ‘
ionosak voltak a súrlódások. > rá ° ^tjft Jelentoseget, politikai, társadalmi és kultu

— T^Sblzhatáhh magvakat

nem is ajánlhatunk mint a minőket ggj^». 33 év ——

MA UTHNER udv" s*áll'tó magkereskedésében
IV., Kossuth Laios-utcza 4. s*. VU > BottenbiUer-utcza 33. sa

kaphat. — Árjegyzék, kívánatra iiingyen és bérmentve.
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Készen a kiegyezés.
Hiábavalónak bizonyult a horvátországi kép­

viselők és annak a nehány magyar nemzeti régi 
képviselőnek az obstrukciója: csütörtök délután 
megszavazta a magyar képviselőház a miniszter- 
elnök által benyújtott egyszakaszos kiegyezési 
javaslatot. Ez azt jelenti, hogy az Ausztriával 
megkötött kiegyezés most már az esztendő végere 
életbelép, hacsak Ausztriában nem gördítenek 
majd akadályokat az életbeléptetés elé. Úgy 
hisszük azonban, hogy a szomszédos államnak 

nagy érdeke az, hogy megszűnjék végreIS --ö; o z ■» , . ~
is az évek óta tartó bizonytalanság es így igye­
keznek majd ők is elhárítani a kiegyezés életbe­
léptetése elé gördülő akadályokat.

Kétségtelen, hogy a magyar mezőgazdákra, 
iparosokra és kereskedőkre nézve nagy meg­
nyugvás lesz az, hogy tíz álló esztendeig nyu­
godtan dolgozhatunk, előkészíthetjük, egyenget­
hetjük a független, hatalmas magyar nemzeti 
állam kiépülését. Akármit is mondjanak odaát 
a Lajthán túl rólunk, nem lehetnek el az osztrák 
népek mi nélkülünk. Hiába gördítenek akadályo­
kat állat-, liszt- és gabonakivetelünk elé, szükség­
ük bizony azt ők odaát! Ha pedig eddigi el­
zárkózó politikájukkal föl nem hagynak, majd 
mi gondoskodunk arról, hogy nyersterményeink 
részére más külföldi piacokat szerezzünk.

Egyszóval megvan a kiegyezés! Tiz esztendő 
múlva, vagyis 1917. évben föl fogjuk állítani a 
sorompókat, akkorra úgy megerősítjük mező- 
gazdaságunkat és iparunkat, hogy nem szorulunk 
Ausztriára többé.

Ez alatt az idő alatt azonban egyesnek és 
tömegeknek, kormánynak és törvényhozásnak 
össze kell fogni s vállat vállhoz vetve, dolgozni 
azon, hogy oly intézmények létesüljenek ebben 
az országban, amelyek a nemzeti termelés és 
nemzeti munka védelmét biztosítják.

A magyar kisgazda és kisiparos osztály részére 
is jobb Idők következnek most már. Jönnek idők, 
amidőn jobb jövő virrad a magyarra, melyért 
oly régen sovárog.

Természetesen társadalmi úton is iparkodnunk 
kell, hogy a tíz évi nyugalom ne teljék el idő- 
pocsékotással, hanem hasznos munkával. Ma már 
a kivándorlók tömeges visszaérkezése Amerikából 
azt igazolja, hogy kint rosszabb a megélhetés, 
mint nálunk.

Az ország dolga.
A hét politikai eseménye az, hogy a horvát obstrukció 

egyre foly, ami azonban nem zárta ki azt, hogy a tör­
vényhozási munkának eredményei is legyenek. Mint 
vezető cikkünkben már megírtuk, a képviselőház nagy 
többsége általánosságban megszavazta az egyszakaszos 
törvényt, a kormány legyűrte a horvát obstrukciót, 
meghosszabbították az üléseket s egyfolytában reggel 
tíz órától délután négy óráig folytatták a tanácskozá­
sokat. Még vasárnap is tartottak ülést; erre eddig a 
magyar parlamenti életben csak egyszer volt eset, 
akkor, amidőn áldott emlékezetű Erzsébet királynénk 
elhalálozott.

Úgylátszik, az elnökválság is elsimul. Justh Gyula 
megbékült s most már ő vezeti a tanácskozásokat, míg 
a múlt hét többi napjain Rakovszky és Návay alelnö- 
kök elnököltek s tucatszámra vonták meg a szót az 
obstruáló horvátoktól. A vasárnapi rendkívüli ülésen 
például 19 horvátba fojtotta bele a szót Návay Lajos. 
E hét csütörtökjén megkezdődött az egyszakaszos javas­
lat részleges tárgyalása is s a címet mindjárt az első 
nap megszavazták. Most már csak egy pont tárgyalása 
és elfogadása van hátra s így remélhető, hogy a ki­
egyezés néhány napon belül törvényerőre fog emelkedni.

Az Országos Magyar Gazdasági Egyesület 
közgyűlése.

Az Országos Magyar Gazdasági Egyesület vasárnap 
tartotta rendes évi közgyűlését Dessewffy Aurél gróf 
elnöklete alatt. A közgyűlésen az egyesület tagjainak 
jelentékeny száma jelent meg, köztük Darányi Ignác 
földművelésügyi miniszter is. A közgyűlésen Bern at 
István kegyeleíes emlékbeszédet tartott Forster Géza, 
az egyesület elhunyt igazgatója felett, ki élénk tevé­
kenységet fejtett ki az egyesület újjászervezése körük 
Az emlékbeszéd végével leleplezték az elhunyt igazgató 
arcképét is. Az emlékbeszédet Forster Géza családja is 
végig hallgatta. Az emlékbeszéd után az alapszabályokat 
módosították, vagyis a tagdíjakat 24 koronára és a 
válaS7tmányi tagok számát -120-ra emelték. Cserháti 
Sándort tiszteletbeli taggá választották. Jeszenszky Pál 
titkár az évi jelentést terjesztette elő azután, mely 
alkalommal Mérey Lajos a gazdahitel gyökeres rende­
zése miatt szólalt fel. A kérdést legközelebb napirendre 
is tűzik. A közgyűlés után bankett volt a Royal-ban, 
melyen több felköszöntő hangzott fel.

Dessewffy Aurél gróf megnyitó beszédében rámutatott 
az elmúlt év fenyegető veszedelmére, a szocializmus 
terjedésére, melyet a sajtó egy részének rendszeres 
izgatása idézett elő s a mezei munkásokat teljesíthetet­
len követelések támasztására bírta. A kivándorlás terje­
désével a cseléd- és munkáshiány nagyon érezhető volt. 
Az egyesület memorandummal fordult s törvényhozás-

Ä legjobb minőségű háztartási és gazdasági cikkek, hamisíthatatlan jó italok a legkedve­
zőbb árakon a fogyasztási szövetkezetek útján szerezhetők meg. A melyik faluban fogyasz­
tási szövetkezetei akarnak létesíteni, a mozgalom kezdeményezői forduljanak útbaigazításért a

, HANGYA“, a Magyar Gazdaszövetség Fogyasztási és Értékesítő Szövetkezetéhez
BUDAPEST, VIII., Baross-utca 10. szám.
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"íft ? . földmunkás- 
figyelemmel kísértette és az ahnSÜÍS* Utjan eberebb
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És sajnos, ezen végeredményében oly káros hatás

lebet, hogy legalább bz évre a biztnyS 
sag megszűnik es az ismert tényezőkkel való számítás
L™fón!tösaebbterariéhTk a,ap/eltétele- bizt°sítva leend.’ 
u„?/. ?sabb ,az állategészségügyi egyezmény és i
alkotása60/ módosítása, továbbá a tőzsdetörvény meg­
alkotása, az osztrák ipari verseny szabályozása és a 
magyar I,színek Dalmáciában való elbánására vonat

gSa7™íós«!áTmegme,yek "”részl * mí &*"*

A vámtarifára nézve a minimális vámok követel­
ménye eloszor itt lett megpendítve és számos a knr- 
mányhoz intézett feliratainkban és memorandumunk­
ban kérelmezve és hogy a lejáratok egy időbér/tör­
ténjenek, kétségtelen, hogy mi hangoztattuk legelőször
ílatt d^aoOZOnSegU'\ az aSrárvédelem védőszárnya 
alatt dolgozva a mostan reánk következő tíz év '

807

alatt

kedvezőbb gazdasági viszonyok beálltával jobban bol-
az orszá™ afömlTUÍIban' 3kk°-- ”yugodtan Í0S határozni 
az oiszag afölött, hogy minő formája a gazdasági hprendezésnek felel meg érdekeinek leginkfbb A Státus’
St/s;,TSy,S a reciprocitás a bizonytalanság állandó-
részéről ie.Pnf5 32 ebbŐ‘ gerillaharcSt AuszírH 
cnrio^co . J f"' gazdasági helyzetünkben nagy káro­
sodással sem tudtuk volna elviselni

Reménylenünk kell, hogy a komoromissznmhni
Ans7|iaZ'h JaYasIatok e101 2 túlnyomó akadályok itt és 

sztnaban is el fognak a parlamentekben háríttatni 
es azok mielőbb eletbe is fognak lépni. Ha egyszer
gazda áísÍd?lUnk' anny,'„éyek, vajúdásai után, a nSgyar 
gazda társadalom megerősítésének sok és nehéz feladatai 
varnak megoldásra, az adóreform, birtokpolitika érdek
S? prob,e”á! és sok mis kérdés - Végül meg 
választottak az uj válaszmányi tagokat.

Mi hír a külföldön ?

Obstrukció Szerbiában.
* Ac S/erb.lfÍú radikalisok megkezdték az obstrukciót 
élrní/PSbnanak e heti első ülése, mint Belgrádból
Az if w/rim'-r3 iVart v!haros íe,enetek nélkül folyt le. 
PiL/J , .rad'ka ISok vezere felolvasott ugyan egy az 
elnapolást targyazo nyilatkozatot, amely „Le az állam- 
kormanyon levő anarchistákkal!" felkiáltással végződik 
de a nyilatkozat felolvasása sem a miniszteri szikeken'
ötmmniiőbHbSe'gnei1 Uagyobb iz"a,mat nem keltett. Az 

1 IO dmarral magasabb jövő évi költségvetés felol­
vasását, amely a civillistát 360.000 dinárral emeli nyu- 
godtan hallgatták meg. A belügyminiszter megígérte 

- ?y letfon fog felelni a két Novakovicsnak a rendőr-
inSzePtfefí praniit'Ö-unt ^mólkolására nézve hozzá 
intézett interpellációkra; azután az ellenzék állítása 
szerint megkezdődik az obstrukció.

/ Az oroszországi események.
legutóbb készült nagy összeesküvésekről a hét

áíőH3 A 3 kTtkeZŐ ,újabb tudósítást kaptuk Péter- 
A. rendőrségnek tudomására jutott, hogy egy

körökhöz taín3 ö ejSzakánké,V a legjobb társadalmi 
kői okhoz tartózó gyanús egyének gyülekeznek Tepman
éjszaka körülzárták a házat A rendőrfőnök segfdje
bfhatolf a eiakáshb -k°Zak kíséretében karhatalomnál 
Az összeesktotoí, “ 3f egesz társaságot letartóztatta.
Az oss^eslíuvolí szarna meg nem tudni. A rendőrség-
akb-efke,Z7ebe kCrií •• ™agasrangú tisztviselők névsora, 
akuet az összeesküvők halálra ítéltek, valamint több 
tel j esen ^ kidolgozott lázadási terv. A Hörschelmann 
fokormanyzo elleni merényletet elkövetett nőnek sze-

Veszünk
Arankamentes és 

nagyarankamentes

Inczernamagot
lóheremagot

a legmagasabb árakon.
Léheremagból kérünk 5 kilés mintát utánvétel mellett. Bpest, V,, AlkOtlMy-U, 3|,
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A szövetkezetek üzletköre.
..A "Szövetkezés" című laptársunkból veszszük át a 

következő igen érdekes fejtegetést:
Az utóbbi évek folyamán, főleg mióta fogyasztási 

szövetkezeteink nagyobb arányokban kezdtek terjesz­
kedni, a túlsó tábor bajnokai valóságos hadjáratot intéz­
tek ellenük, vádolva őket a kereskedelem megrontásá­
val és különösen fáj nekik, hogy ezek a fogyasztó 
szövetkezetek helyenkint a nem tagoknak is adnak el. 
Ez a nagy harc és lárma a közönségnek egy részét 
megtéveszti és immár sokan akadnak, akik azt hiszik, 
hogy a fogyasztó szövetkezeteknek a jelenleg érvényes 
kereskedelmi törvény értelmében nem is volna szabad 
nem tagoknak eladni.

A szövetkezeti eszme tekintetében kétségkívül töre­
kedni kell arra, hogy a nem tagokat a szövetkezetek 
üzleti körükből kizárják, illetőleg mindazok tagokul lép­
jenek be, akikkel üzleti összeköttetésben vannak a 
szövetkezetek. Az 1875. XXXVII. t.-c.-ben foglalt szö­
vetkezeti törvény szempontjából azonban a dolog töké­
letesen tiszta és világos. E törvény alapján a szövet­
kezeteket abban gátolni, hogy üzletkörüket miként 
terjeszszék ki, nem lehet. Utalunk ebben a tekintetben 
arra a miniszteri rendeletre, mely még 1892-ben Lukács 
Béla minisztersége alatt 78.334. szám alatt jelent meg 
s a besztercebányai kereskedelmi és iparkamrához volt 
intézve, amely akkoriban nagyon kitüntette magát a 
szövetkezetek ellen intézett hajszával.

A kereskedelmi kamara az iránt kért intézkedést, 
hogy a fogyasztási egyletek, melyek a gyárak mellett 
fennállnak, csakis mindennapi szükséglet kielégítésére 
szolgáló élelmiszereket tarthassanak," továbbá, hogy 
csak saját tagjainak árusíthassanak, végül a munkások­
nak csak bérük feléig adhassanak hitelt.

A miniszter a felhozott kívánságok egyikét sem vette 
figyelembe és kijelentette, hogy egyáltalában nem 
helyesli azt a törekvést, mely a gyárak mellett alapított 
fogyasztási egyletektől a fönnállás lehetőségét meg­
vonni törekszik, sőt kimondja a miniszter, hogy az 
iparfelügyelők révén éppen a fogyasztó szövetkezetek 
létesítésére törekszik. Azután így szól: „A szerzett ta­
pasztalatok ugyanis az egész országra nézve azt igazolják, 
hogy a szóban levő munkás fogyasztási egyletek a 
munkásosztálynak élelmi, ruházati és egyéb szükségleti 
cikkekkel való olcsó és jó ellátása tekintetében célszerű 
és jótékony intézmények; míg ott, ahol a gyári mun­
kások egyes kereskedőkre vannak utalva, a verseny 
hiányánál és a gyártelepeknek a közlekedéstől és forga­
lomtól való elszigeteltségénél fogva a munkások a

kereskedőknek úgy az árúk minőségére nézve, mint 
azok árának meghatározása tekintetében teljesen ki 
vannak szolgáltatva. Még rosszabbul áll a helyzet és 
már tilalmi és büntető intézkedésekre adott alkalmat 
azon viszony, hogy némely gyárakban maga a gyá­
ros vagy bérlője szolgáltatja ki munkásainak a hasz­
nálati és élelmi cikkeket, a vételárt pedig a bérekből 
levonja. A kereskedelmi és iparkamara pedig nem az 
egyoldalú érdekek képviselésére van hivatva, hanem 
akkor felel meg feladatának, ha az egymással szem­
közt álló érdekek közül a közgazdaságra nézve sokkal 
fontosabbikat, t. i. a jelen esetben néhány kereskedő 
érdekével szemben a munkásosztály általános érdekét 
pártolja.

Ami a kamara által előterjesztett javaslatokat illeti, 
azok teljesítésére nézve, a miniszter kijelentése szerint, 
a törvények semmi támpontot nem nyújtanak, mert a 
fogyasztási szövetkezetek kereskedelmi társaságok közé 
tartoznak, ennélfogva kereskedőknek lévén tekintendők, 
a kereskedést épp úgy, mint azok minden korlátozás nél­
kül folytathatják, vagyis az általuk forgalomba hozott árú­
cikkeket nemcsak szövetkezeti tagoknak, hanem bárkinek 
árusíthatják és e tekintetben, ellenkező alapszabályi 
rendelkezés hiányában, semmi törvényes alap sincs 
arra, hogy a fogyasztási szövetkezetek az ily irányú 
tevékenységtől eltiltassanak és amennyiben esetleg 
valamely szövetkezetek alapszabályai annak üzletkörét 
a tagokra korlátozzák, ezen határozmány csakis a 
szövetkezet belső szervezetére és ügykezelésére tartozik, 
de kifelé harmadik személyek iránt hatálylyal nem bir 
és azok által a nem tagok részére való árúsítás meg 
nem támadható.

Ez a kereskedelmi miniszteri rendelet, mely egyéb­
iránt lapunk 1892-dik évi februári füzetében jelent 
meg, igen hatalmas fegyver lehet kezünkben az OMKE. 
mesterkedéseivel szemben, meri tudomásunk szerint 
módosítva, vagy visszavonva máig sincs. Azaz a harc 
és háború, melyet a szövetkezetek ellen folytattak 
hosszú 15 éven keresztül, ebben a tekintetben teljesen 
meddő és sikertelen maradt, legfeljebb arra való volt, 
hogy a szövetkezetek jótékony hatásának kitüntetésére 
alkalmat nyújtson.

Szövetkezeteink és a pénzpiac.
Az északkeleti vármegyei szövetkezetek szövetségének 

intéző-bizottsága György Endre elnöklete alatt legutóbb 
ülést tartott. A szövetség Szatmármegyében három új 
hitelszövetkezetet alakított, melyiyel a megyében a 
hitelszövetkezetek száma 57 lett. A titkári jelentésb 1 
a hitelszövetkezeteknek a mai pénzválság idején elért 
eredményét illető részt érdemesnek tartjuk közölni:

A hitelszövetkezetek áldásos működése még soha 
oly feltűnő módon nem érvényesült, mint a jelenlegi 
válságos pénzviszonyok között. Saját szemeimmel láttam 
visszleszámítoló nagy pénzintézet leszámítolási jegyzékét,

Magyar Gazdak Értékesítő 
Szövetkezete

BUDAPEST (Központi vásárcsarnok)

Értékesít baromfit, vadfélét, tej
terméket, tojást, zöldséget, gyümöl­

csöt. mézet és MINDENNEMŰ ÉLELMICZIKKET 
Hordóbor-értékesltö osztály, v Égetett szeszes­
italok értékesítése

Magyar Országos Méhészeti Egyesület
wexérkép viselői zIgazgatóság fis központi iroda :

Budapest, IX., Imre-utcza 4 szövetkezet tagjai kedvezményben részesül 
nek. v v Mindennemű értékesítési ügyben 

díjtalanul nyújt felvilágosítástNagy köpinczei: BUDAFOKON.
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mélyazonossága, mint Moszkvából jelentik, még sincs 
megállapítva. Mintegy 26 éves, karcsú, szőke no ak, 
szegényesen van öltözve. A rendőrség azt all ttja, hogy
nem moszkvai származású és hogy "y(Äekedett 
idegen forradalmi bizottság meghagyásából cselekedett.

A marokkói harcok.
Marokkóban nap-nap után harcot vívnak a_ francia 

csapatok a felkelőkkel. Cadiz, táv,rat szerm Tangerből 
érkezett utasok azt a lurt hozzak, hog\ 1 ,
ismét elfoglalta Mazagant es Kazablanka ide vonul, 
ahol hír szerint pánik van a lakosság ^ott Ahrball 
helységet, mint Lalla-Marmabol taviratozzak, 150U en.be, 
elfoglalta. A helységet számos marokkó, védelmezte 
akiket a tüzérség tönkretett. Francia részről két katona 
megsebesült. A csapatok, miután Moktar kaid hazat 
föWujtották, este visszatértek a martimprey, táborba 
Visszavonulásuk alkalmával a Bem Saenasszek tamadast 
kíséreltek meg, kénytelenek voltak azonban vesztesegek­
kel visszavonulni. A harc reggeltől délután a keso 
óráki o' tartott. Azok a marokkói törzsek, amelyek Liautey 
tábornok ellen síkraszátltak, naponkint erosbodnek es 
csapataik jelenleg 12.000 emberből állanak Tangerből 
táviratozzák, hogy a spanyol kormány rendelete értel­
mében a Marokkóból származó aruk spanyo kikötők­
ben az esetben kapnak libera praticát, ha az illető hajó 
fedélzetén nincs beteg. Lalla-Marmabol jelentik: Sí 
Buarakhia udjdai polgármestert Ormiba küldtek, ahol 
őrizet alatt tartják.

Kivándorlási központ.
A Magyar Gyáriparosok Országos Szövetsége tanács­

kozást hívott össze hétfőre az országos kivándorlási 
központ megteremtése érdekében. Az értekezleten szö­
vetségünk képviseletében Bernát István igazgató es 
Bujanovics Gyula igazgató választmányi tag vettek reszt. 
Képviselve voltak az érdekelt minisztériumok, továbbá 
számos olvan társadalmi és gazdasági intézmény, melye­
ket e kérdés közelebbről érint. Az értekezleten Chorin 
Ferenc "elnökölt, ki megnyitó beszéd eben vázolta az 
alakítandó szervezet szükséges voltát és rámutatott arra, 
hoo-y a kivándorlás tekintetében reánk nézve nemcsak 
Fiume fontos, de Bréma, Hamburg és Bukarest is 
Ezeken a helyeken kellene szervezni _ kirendeltsegeket, 
melyek szerves összefüggésben lennének az irányító 
központtal. Matlekovits Sándor és Laehne Hugo fel­
szólalásai után Bujanovics Gyula azon nezeteneK adott 
kifejezést ho<ry a kivándorlást mindaddig meg nem 
akadályozhatjuk, míg az Újvilág munkabéreivel föl 
nem tudjuk venni a versenyt. Nem tartja indokoltnak, 
ho<zy a visszatértek egy részének nagyobb értéket tulaj­
donítsunk, mint aminőt érnek. Létay Gusztáv miniszteri 
tanácsos szerint Budapesten központot kellene teremteni, 
melynek feladata lenne az országban levő összes mun­
kaalkalmakról tudomást szerezni a fizetendő bérek föl- 
tüntetésével. Az idevonatkozo eljárást a kei eskedelmi, 
földművelési és belügyminisztériummal egyetértőleg 
kellene megállapítani. Bernát István, szövetségünk igaz­
gatója figyelmeztet arra, hogy a kívándorlottak legna­
gyobb része a mezőgazdasági munkából szakadt ki s 
Amerikában a nagy bér reményében mindenféle mun­
kára vállalkozik ugyan, de ha hazatér, itt csak a régi 
munkájához tér visza, sőt még arisztokratikusabbá válik 
s a régi munkájának sem minden nemét, vállalja el 
újra. A fiumei kirendeltség, amely ott már aktiválva 
van, megoldja feladatát a saját területére nézve, de a 
brémai, hamburgi és esetleg a génuai kikötőkön át 
visszavándorlókat ellenőrzés nélkül hagyni nem lehet.

Okvetlenül kell tehát valamit tenni ami kiegészíti az 
eddigi miniszteriális intézkedéseket, de, hogy Budapesten 
új egyesület vagy új középpont szervezessek, a rnezo- 
öazdasá» szempontjából legalább, sem szükségesnek, fém könnyen lieresitülvihetőnek nem tartja Hegedűs 
I óránt felszólalása után Kovács József az Adna tenget 
hajóstársaság képviselője szerint szobán evő tevékeny­
ségnek nem annyira irodai, mint inkább szóbelinek 
kell lennie. Lévay Lajos báró a munkaszervezés koz 
pontosítását óhajtja. Többek hozzászólása után az el­
nök megállapítja, hogy a megjelentek kívánatosnak 
tartják a szóban levő kivándorlási központ szén ezese .
A Gyáriparosok Szövetsége fel fogja luvm az illetékes 
szervezetekét, hogy amennyiben a dologhoz hozzá­
járulnák, jelentsék ki záros hatandó alatt erre von a - 
kozó nyilatkozatukat.

A gazdasági kiegyezés és az osztrákok.

Az osztrák képviselőház december 10-én nagy több- 
séo-crel elfogadta Chiari képviselőnek a kiegyezésről 
szóló sürgős indítványát. A szavazáskor csaknem az 
eaész ház fölállott, csak a nagynémetek, az oroszbarat 
rutének és a volt radikálisok nem állottak tol. A ruté­
nek a szavazáskor nem voltak a teremben. A szavazas 
után megkezdték az általános vitát. A házban mind­
végig élénk volt az élet. A képviselők csaknem teljes 
számmal megjelentek és a karzatokon is sok volt a 
látoo-ató. A képviselőház ezen ülésén Chiari sürgős 
javaslatának folytatólagos tárgyalása folyamán Kaiser 
képviselő kijelenti, hogy a német-agrár egyesülés a 
kiegyezés, valamint a költségvetési provizórium sm- 
„őssége mellett fog szavazni. A német-agrár egyesülést 
sem a radikális cseh képviselők terrorizmusa, sem a 
szociáldemokraták nem fogják megfélemlíteni. Ezután 
Bjeladinovics szerb nyelven kezd beszélni, majd nemeiül 
folytatva kijelentette, hogy a kiegyezést közgazdaság!, 
politikai és nemzeti szempontból vissza kell utasítania 
és végül tiltakozott fajrokonainak Magyarországon való
elnyomása ellen. „ ,

E beszéd után a vitát berekesztettek es a vezérszó­
nokok kerültek sorra. Dulibic (kontra) hangoztatta 
hogy a horvát hazafiak előtt valósággal véres n urnákén 
tűnik föl, hogy a kiegyezést sürgősnek mondjak es 
rámutat arra, hogy Magyarországon nemcsak a hónai­
tokat és szerbeket, hanem az ott élő egyéb nemzeti­
ségeket is elnyomja a magyar oligarkia. A kiegyezés 
Horvátországra nézve nem jelent egyebet, mint a 
jelenlegi elviselhetetlen állapot állandósulását.,

Ezután megtörtént a szavazás és a sürgősséget túl­
nyomó többséggel elfogadták.

Pergelt előadó ezután bevezette az általános vitat. 
Ha a "kiegyezés tárgyában — úgymond — e hónap 
31-éig megállapodás nem jön létre, a bankszabadalom 
érvényét veszti a szerződésnélküli állapot áll be, miután 
azonban a külfölddel szemben kereskedelmi szerző­
désekkel kötve vagyunk, a szerződésnélkuli alapot 
esetén is biztosítva van a közös vámterület. Ezzel eles­
nek az agráriusok eszméi agrárvámokkal egybekötött 
vámvonal iránt, valamint a szociáldemokraták kifogasai 
a nagy agrárvámok miatt. A kiegyezés, bár hibái 
vannak, hasznosabb a szerződésnélküli állapotnál. Java­
solja az általános vita megkezdését

Ezután meg is kezdték az általános vitát, amelynek 
során Durich képviselő hangoztatta, hogy a cseh ag­
ráriusok, akik bizalmatlansággal viseltettek a kormány 
iránt, belátják, hogy bizalmatlanságuk nem volt meg­
okolt, amiért is a kiegyezés mellett fognak szavazni.
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melyben 80—-92 napos váltóknál 7Vü°/o kamatot es A /$ 
jutalékot számított fel pénzintézetnek és miután a ne­
gyedévre számított 1/4°/o jutalék egy évre egy egesz 
százalékot tesz ki, így a két tétel együttesen 8 VVo 
kamatnak felelt meg. — Láttam fővárosi nagy bank 
leszámítolását, melyben szatmári pénzintézet váltó be­
nyújtását 8° o kamattal számolt el. — A fővárosi pénz­
intézetek 7Va—73 4° o-os kamatszámítása napirenden 
volt, mondhatnám van is. — Az „Országos Központi 
Hitelszövetkezet" pedig egy ideig 51 2, később egesz 
idő alatt állotta a ő° o-os kamatszámítást, mely mellett 
a falusi hitelszövetkezetek adósaiktól 8%-nál magasabb 
kamatot nem szedhettek. És miután a kötelékünkbe 
tartozó hitelszövetkezetek között is sok van olyan, amel\ ik 
IV2, esetleg 1° 0 haszonnal megelégszik, tehát tényleg 
beállott az a soha nem képzelt helyzet, hogy ezen kis 
falusi hitelszövetkezetek olcsóbban adták tagjaiknak a 
kölcsönöket, mint amennyiért a vidéki pénzintézetek 
kapták. Ebből levonhatjuk azon tanulságot, hogy a 
hitelszövetkezetek vezetőinek és tagjainak nincs okuk 
és joguk zúgolódni akkor, midőn pénzbőség idején a 
vidéki pénzintézetek kamattételei olcsóbbak, mert hiszen 
a hitelképesebb tagoknak módjukban van akkor az 
olcsóbb kamat előnyeit kihasználni. De még ha vala­
mivel többet fizetnének is, a boldogabb időkben nem 
szabad elfelejteniük, hogy válságos napokban nagy
megnyugvás rajok nezve, hogy nem kell 10—14°.0
kamatot és 25 — 50 százalék törlesztést fizetniök. — A 
hitelélet tágas mezején nem az a virtus, hogy pénzbő­
ség idején olcsó kamatkínálat és törlesztésmentes ígér­
getéssel eladósítani az egész világot és válságos idők­
ben tönkretenni a magas kamat és még magasabb 
törlesztési kényszerrel; hanem inkább az, hogy pénz­
bőség idején is lehetőleg korlátozni a könnyelmű 
adósságcsinálást, de a nehéz napokban kíméletes és 
tapintatos eljárással képesíteni a jobb idők bevárására. 
Minden nagy bajok mellett is örvendetes dolog, hogy 
megértünk végre Magyarországon oly esetet is, midőn 
a falusi kisgazda személyi hitele olcsóbban nyer kie­
légítést, mint a földbirtokos, iparos vagy kereskedőé ! 
Ezen ámulatot gerjesztő eredmény elérése egyrészről 
fényesen bizonyítja a szövetkezésben rejlő eró hatalmas 
megnyilatkozását, másrészről az „Országos Központi 
Hitelszövetkezet" céltudatos vezetését."

Szatócs-szövetkezetek. A szatócsok, akik ezernyi-ezer 
átkot szórnak a fogyasztási szövetkezetek ellen, csodá­
latosképpen maguk is szövetkezésre léptek érdekeik 
védelmére. És hogy ezek a szatócs-szövetkezetek miért 
nem bírnak fel virágozni s miért pusztulnak el miha­
marább, mint a cserje, melynek gyökerét féreg rágja, 
érdekesen világítják meg okát egy német folyóirat 
utolsó számában közölt adatok. Ez év október havában 
a Hamburgban székelő „Német Szatócsok Központi 
Bevásárló Szövetkezete" küzgyűlése kimondta a szövet­
kezet felszámolását. Az 1904-ben megalakult szatócs- 
szövetkezetben tagjainak sok öröme nem telhetett, mert 
habár az 1905-iki mérleg 1,525.031 márka forgalmat 
tüntetett fel, felmerültek olyan esetek, amelyek szük­
ségessé tették a szövetkezet alapítójának és üzletveze­
tőjének elmozdítását. A szövetkezet tagjai sem teljesí­
tették kötelességüket, az alaptőkének alig egyharmad- 
része volt befizetve, a kötelékbe tartozó cégek beszer­
zéseikkel nem keresték fel a központot. Megtörtént az 
a csodálatos eset, hogy a közgyűlésen a mérleg helyes­
ségét kétségbe vonta a felügyelő-bizottság, holott azt 
a gyűlést megelőzőleg átvizsgálta és ellene kifogást 
nem tett, úgy hogy elfogadására második közgyűlést 
kellett összehívni. Az utolsó üzletév 48.000 márka vesz­
teséggel zárult.
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Luca...
Luca-napja december tizenharmadikára esik. A gazdaasszonyok 

ekkor sütik a Luca-pogácsát, aki megtalálja a Luca-pogácsa tésztá­
jába begyúrt pénzt, az szerencsés emberré leszen. Persze, hogy 
keresik és mohón falják a gyerekek a Luca-pogácsát, épen a 
pénz miatt...

Luca-napjához fűződik egyéb babona is. A legények elkezdik a 
Luca székét fabrikálni és karácsonyestéjén fejezik be. Akkor el­
viszik a széket az éjféli misére, fölállanak a templomban a székre 
és meglátják a sátánokat és mindenféle bűbájosokat a templom­
ban. Ember legyen ám a talpán az a legény, aki elbírja vinni a 
Luca-széket a templomba, mert az ördög az éj sötétjében az úton 
el akarja venni tőle! Akitől elveszi az ördög a széket, az, az ördög 
fiává leszen!

Ilyenféle babonák fűződnek Luca-napjához!

A bolgár fejedelem eljegyzése. Ferdinánd bolgár 
fejedelem eljegyzéséről Berlinből a következőket írják: 
A fejedelem menyasszonya az ifjabb reusshercegi ház­
nak apanázsos ágához tartozik. így tehát Ferdinánd nem 
uralkodó német családdal került rokonságba. A fejede­
lem nem vehette nőül egy katolikus uralkodó család 
leányát, mert fiának, Boris hercegnek a görög-keleti 
hitre való átkeresztelése folytán kisebbfokú egyházi 
átok alatt áll. Ezért először arról volt szó, hogy ortodox 
hercegnőt fog feleségül venni és sokáig Helena orosz 
nagyhercegnőt emlegették menyasszonya gyanánt. Most 
egy protestáns hercegnőt vezet oltárhoz. A házasságnak 
semmi politikai jelentőségeket nem tulajdonítanak. — 
Schwerinből jelentik: Ferdinánd fejedelem elutazik a 
serranni kastélyból, menyasszonya ellenben egyelőre 
ott marad. A mecklenburgi arisztokrácia a bolgár feje­
delem menyasszonyát, Eleonóra Re üss hercegnőt nagy 
műveltségű és igen jótékony nőnek ismeri.

Kitüntetett gazdasági munkás. Darányi Ignác föld- 
mívelésügyi miniszter Vargha István bicske-csordakút- 
pusztai gazdasági munkást száztíz korona jutalommal 
és díszoklevéllel tüntette ki. A jutalmat a napokban 
adta át Tarai fás Béla főszolgabíró a jutalmazottnak 
szép beszéd kíséretében.

A csendőrség helyzetének javítása A belügy­
minisztérium jövő évi költségvetésében a csendőrség 
kiadásainak rovatai 1.181,601 korona emelkedést mu­
tatnak. Ezt a mindenképpen megokolt emelkedést a 
csendőrtisztek pótdíja, a csendőrlegénység Zsoltijának 
és szolgálati pótdíjának felemelése, a ruházati és fel- 
szerelési cikkekben szükséges anyagok árainak, vala­
mint a munkabéreknek emelkedése, száz gyalogcsendőr­
nek lovasítása és a csendőrség létszámának hatvannégy 
fővel való szaporodása okozza. A szaporítást azt teszi 
szükségessé, mert több rendezett tanácsú városban és 
nagyközségben a rendőri szolgálat ellátását a csendőr­
ségre ruházták át. Minden lépés, amely a csendőrség 
helyzetének javítására irányul, megelégedéssel tölti el a 
közvéleményt, amely már régen érezi, hogy a közbiz­
tonságnak ez a minta-szervezete nincs elegendőképpen 
méltányolva és javadalmazva.

Sztrájkoló orvosok. Bécsben a közkórház orvosai a 
rossz élelmezés miatt sztrájkba léptek. A reggelit vissza­
utasították s kávéházból hozattak maguknak. Ugyanígy
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tettek az ebéddel is. Az orvosok állítása szerint az 
ételek ehetetlen rosszak s az a céljuk, hogy sztrájkjuk 
áltál a betegek részére is jobb ellátást érhessenek el. 
Kijelentették azonban azt is, hogy sztrájkjukat a betegek 
nem fogják megsínyleni, mert kötelességüket azért híven 
teljesítik. íme, így gazdálkodnak a híres kulturváros- 
ban. A betegektől sajnálják a jó táplálékot, de az utcai 
lampakat virággal díszítik. Szemfényvesztés és ámítás 
tehat az a híres becsi kultúra és humanizmus.

A visszavándorlás. A tömeges vissza vándorlásjjoly- 
tan a kormány hirdetményeket fog az ország lakossá­
gához intézni, amelyek a kivándorlás veszedelméről 
tájékoztatják a népet. A Nordbahn Oswiesinben és 
Oderbergben állandóan tartalékkocsikat tart készenlét­
ben^ visszavándorlók szállítására. A hazatérők elhe­
lyezésére szánt barakkok építése gyorsan halad s hol­
napra már befejezést nyer. — A földmívelésügyi mi­
nisztériumhoz eddig körülbelül 10,000 munkaalkalmat 
jelentettek be. Elhelyezést találhat 5300 erdei munkás 
6—700 gazdasági cseléd. Több mint 2000 földmunkás' 
220 gyári és ipari munkás. 1000—1200 bányamunkás’ 
Kívánatos, hogy a munkaalkalmakat a munkaadók minél 
előbb bejelentsék. A bejelentés minden formában szó­
ban és írásban történhetik.

Leégett kincstári épületek. Lőcséről írja tudósítónk : 
A Szepességben elterülő Vörös-klastrom, melyet a 
kincstár az eperjesi gör. kath. püspökségtől megvásárolt, 
leégett. Elpusztult a történeti emlékezetű templom is. 
A kár hatvanezer korona.

A" gyufa jubileuma. Hetvenöt éve annak, hoo-y 
Kaemmerer Frigyes, a gyufa feltalálója találmányával az 
emberiséget megajándékozta. Ez a jubileum összeesik 
Kaemmerer halálának ötvenéves évfordulójával. Kaem- 
merer vegyész volt. 1832-ben részt vett a lambechi 
népgyűlésen, melyet a Metternich-féle kormány ellen 
tartottak. Metternich, aki kíméletlenül üldözte politikai 
ellenfeleit, a gyűlés vezetőjével együtt Kaemmerert is 
elfogatta. Fogságában találta fel a gyufát. Találmányá­
nak forgalombahozásától azonban a hatóság eltiltotta. 
O azonban titokban gyártotta a gyufákat, mire a ható­
ság ismét bebörtönöztette. Fogságában megőrült s a 
legnagyobb nyomorban halt meg i 857-ben. Az angol 
Holden értékesítette a találmányt, gyufagyárat alapított, 
mely milliókat jövedelmezett.

A bécsi szénmunkások sztrájkja. Bécsből táviratoz­
zak, hogy az ottani szénmunkások, mintegy hatszázan, 
sztrájkba léptek.

A csernovai zendülés áldozatainak árvái. A Cserno- 
ván történt véres összeütközésnek valódi áldozatai a 
hátramaradt árva gyermekek, akik teljes ínségben 
maradtak szülőik szerencsétlen halála után. Az ártatlan 
gyermekek felsegélyezésére Beniczky Ödön, a rózsa­
hegyi kerület képviselője gyűjtést kezdett, melynek 
összege a legutóbb közölt kimutatás óta a mai napon 
meghaladta a tízezer koronát. Ez összeg szétosztására 
a gyűjtő képviselő Liptó vármegye egyházi és világi 
notabilitásaiból álló bizottságot kért föl, mely bizottság 
Palugyay Móric főispán elnöklésével holnap tartja meg 
ülését Rózsahegyen. A bizottság, melynek Beniczky 
Ödön beszámol gyűjtéséről, annak idején értesíteni 
fogja az adakozókat a begyült összegek felhasználásáról.

Hajószerencsétlenség. A Kaplon nevű hajó zátonyra 
jutásakor, mint Konstantinápolyból jelentik, huszonöt 
ember vesztette életét. A hajó Heraklia mellett jutott 
zátonyra, de kiszabadították.

Kirabolt adópénztár. Hajdudorogról jelentettek az 
ügyészségnek, hogy a csendőrség szerdán letartóztatta 
Pogácsás György adópénztárnokot, akit az 1906-ban 
kirabolt adópénztár sikkasztójának tartanak. A pénztári 
kirablást csak félrevezetésül tették. Pogácsásnak, kinek 
lakásán a Wertheim-kulcs másolatát hamisítva meg­
találták, bűntársai is vannak, akikkel 130,000 koronát 
vittek el.

Öngyilkosság a fegyházban. Négy hónap előtt 
jutott be a váci fegyházba Schulcz Mátyás torontál- 
megyei fiatal gazda, kit emberölésért öt évi fegyház­
büntetésre ítélt a törvényszék. Mint mindegyik új 
fegyházlakót, Schulczot is magánzárkába tették, hol 
büntetésidejének egyharmadát kellett volna kitöltenie. 
Mikor legutóbb reggel az őrök kinyitották celláját, 
hogy megkérdezzék tőle, nincs-e valami kívánsága, 
Schulcz nem az asztalnál ült, hanem az egyik hatalmas 
vasrostélyon — lógott. Éjszaka összetépte takaróját, 
kötelet csinált belőle és fölakasztotta magát. Öngyil­
kosságának okát nem tudják.

L'‘-gberepült emberek. Nápolyból jelentik: San- 
Felice község elöljárósága a Madonna-ünnepet tűzi­
játékkal akarta megünnepelni. A tűzijátékszereket egy 
földmíves gondjaira bizta, aki a gyúlékony játékszerek 
rendezése közben elejtett egy robbanó rakétát. A rakéta 
fölrobbant, mire lángrakapott a szobában fölhalmozott 
gyúlékony anyag s hatalmas tűzkéve közepette a föld­
míves és családja a levegőberepült. Az épület közelé­
ben dolgozó tíz munkás is elpusztulta robbanás követ­
keztében.

Szerencsétlenség a ruttkai kőbányában. Ruttkáról 
jelentik: Egy itteni kőbányában, mikor a munkások 
ájvozni készültek, a föld beomlott és két munkást, 
Wajcsán Jánost^ és KIingovszky Józsefet maga alá teme­
tett. Wajcsán sérüléseibe belehalt, Klingovszkyt pedig 
életveszélyes állapotban Vrickóra szállították.

Megdobált vonat. Kaposvárról táviratozzák nekünk:
A Bessenyéről Segesdre haladó vonatot a segesd- 
bogárdi község határában kőzáporral fogadták. Fodor 
Ignác vonatvezető megsebesült. A vizsgálatot megin­
dították, mely kiderítette, hogy Kittiinger gazda és 
néhány társa röpítették a kőzáport a vonatra. A tette­
seket letartóztatták.

Az amerikai bányaszerencsétlenség. Az amerikai 
Mananghela bányatelepen történt borzalmas szerencsét­
lenségről már hírt adtunk lapunkban. A Naome akna 
beomlásánál ugyanis a lehullott széntömegek negyven 
bányászt eltemettek s hozzátartozóik kétségbeesetten 
siránkoznak a tárna előtt. A bányászok közül számosán 
ajánlkoztak önként a mentési munkálatokra, de eddig 
minden fáradozásuk hiábavaló volt, mert csak 700 
méternyire tudtak a tárnába behatolni. Innen egy 400 
méter hosszú fémcsövet toltak az üregbe, hogy az eset­
leg még életben levők levegőhöz jussanak. Reggel felé 
kopogást hallottak a mélységből, mely a Morse-féle 
táviró-módszer kopogása szerint azt látszott jelenteni: 
„Segítsetek gyorsan!« Erre hasonló jelekkel azt vála­
szolták a mentők: „A segély jön!" A kopogás még 
jóidéig tartott, de aztán mind gyöngébb lett, míg végre 
teljesen megszűnt. A vizsgálat megállapította, hogy a 
bányalégrobbanást az idézte elő, hogy az egyik munkás 
égő lámpával ment be egy régi tárnába, melynek
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szelelője már nem működött, s így bányaléggel volt 
tele. Szakértők véleménye szerint valószínű, hogy az 
eltemetett munkások már mindannyian meghaltak. A 
mentési munkálatokban körülbelül ezer ember vesz íeszt.

Agyonütötte a szálfa. Kaposvárról írják: Kiss Sán­
dor osztropáni lakos több társával vállalkozott a somogy- 
fajsz-újcserpüsztai erdő egy részének kiirtására. Pai 
nap előtt feltűnt a többi munkásnak, hogy Kiss nem 
jelentkezett munkára. Keresésére indultak s csakhamar 
megtalálták élettelenül. Egy 19 méteres szálfa, mely 
munka közben rádőlt, megölte.

Férjgyilkos asszony. Öreglakon, mint Kaposvárról 
jelentik, szörnyű bűnre vetemedett egy hűtlen asszony 
Morvát József odavaló lakos ugyanis _ évekkel ezelőtt 
feleségét itthon hagyva, Amerikába vándorolt. Távol­
léte alatt felesége vadházasságra lépett egy ‘másik gaz­
dával. Morvát a napokban hazajött s feleségét hűtlen­
ségen érve, avval szóváltásba keveredett, de azután 
kibékültek. Tegnap este férj _ és feleség ismét össze­
szólalkozott, mire az asszony éjjel alvó urát egy fejszével 
agyonvágta. Az asszonyt letartóztatták.

Elcserélt holttest. Mint Frankfurtból jelentik, a 
városi kórházban elhalt egy férfi, akinek holttestét el 
akarták hamvasztani. A gyászolók kérésére a halott­
hamvasztóban még egyszer felnyitották a koporsót. 
Ékkor megdöbbenve látták, hogy a koporsóban egy 
idegen holttest fekszik.

99 AGRARIA«
magyar gépforgalmi részvény-társaság

a szak. osztr.-iagy. államvasnt-teaság
resiczai mezőgazdasági gépgyárának

vezérügynöksége
Mezőgazdák különös figyelmébe! |

Tiszta acnéíanyag 
saját hámorainkból.
Eltörhetetlen tégelyaczél-ekefej. 

Pánczélaczél-kormánylemez. 
Magasított aczélekefej. 

Porvédő kerekek.
Aczél |_| gerendely.

Csak kitámasztott nyeregkerettcl biró 
taligát szállítunk.

V Ekegyártás terén leselső rangú
magyar gyártmány fe-
liiafna! ja na még a legneve­

zetesebb idegen gyártmányokat is.

BT Kérjünk árjegyzéket, -eQi mi ve! ez az összes 
talajmivelőgépeket terjedelmesen ismerteti és egy­
általán a talaj alapos megmunkálására terjedelmes, 
szakszeri! és minden gazdának értékes felvilágo­

sításokat nyújt és díjmentesen küldetik.
Rövidített lvvélczim:

„AGRARIA“ Budapest, V., Vácziut 3.
Sürgönyczim: „AGRARIA“ Budapest.

3 . GAZDASÁGI DOLGOK

Rozsdás szalma takarmányozása.
A folyó évben a gabonák, különösen pedig az őszi 

rozs szalmáját Bréma vidékéti nagyon megtámadta a 
rozsda. Minthogy pedig a rozsdás szalma etetése sok 
esetben kárral járhat, Qiersbergdr. több lapban czikket 
írt a rozsdás szalma etetése tárgyában, hogy a gazdákat 
a kárra figyelmeztesse. Cikkének rövid tartalma a 
következő:

A gazdák nagyon is sokszor azt a kellemetlen tapasz­
talain? szerezték, hogy a rozsdás szalma etetése beteg­
ségeket okozott az állatoknál. Különösen vigyázni kell 
arra, hogy a növendékmarhak, vemhes es borjas, tehát 
szoptatós tehenek ne egyenek nagyobb mennyiségű 
rozsdás szalmát. A növendékmarha a rozsdás szalmától 
többnyire valamilyen betegséget kap, meg ha a szopós 
borjúnak anyja eszik nagyobb mennyiségű rozsdás 
szalmát, a borjú gyakran bénulást és más ehhez hasonló 
betegséget kap. Ha már elkerülhetetlen az, hogy rozs­
dás szalmát etessünk, sohase adjunk az állatoknak 
nagyobb mennyiséget belőle, hanem csak keveset, azon­
kívül szükséges, hogy az állat a rozsdás szalmán kívül 
nagyobb mennyiségű teljesen egészséges takarmányt is 
kapjon. Ha a szalma nagyon rozsdás, ajánlatos lesz azt 
még egyszer átbocsátani a cséplőgépen, mikor a rozsda 
nagyrészétől megszabadul a szalma. Szükséges azonban 
az?hogy a csépléskor a szalma teljesen száraz legyen.

A só is nagyon alkalmas arra, hogy a rozsda káros 
hatását ellen úlyozza és azt tapasztalták, hogyha a rozs­
dás szalmát sós vízzel megöntözték, az állatok sokkal 
nagyobb mennyiségű rozsdás szalmát is elfogyasztottak 
minden baj nélkül. Egy métermázsára körülbelül s/3 kg. 
só elegendőnek bizonyult. Természetesen a sót vízben 
fel kell oldani és a takarmányozás megkezdése előtt 
ezzel a sós vízzel a szalmát megöntözni.

Arra azonban föltétlenül ügyelni kell, hogy az ellés 
idejéhez közeledő, továbbá szoptatós tehenekkel rozs­
dás szalmát ne etessünk, mert a rozsdás szalma ártal­
mára lesz a borjúnak.

A trágya alkalmazása.
Az istállótrágyának a trágyahelyen kocsira való fel­

rakása alkalmával mindig úgy járjunk el, hogy a friss 
felső trágya egyenletesen keveredjék az alsó öregebb 
trágyával. Ellenkező esetben a mezőnek egy része csak 
friss trágyát kap, a másik része csak régit és ennek 
következménye a mezei növény egyenlőtlen állása lesz. 
A trágya akkor érte el helyes érettségi fokát, amikor a 
szalma annyira felbomlott, hogy egyes szálai egészen 
puhák.

Nagy pazarlást visz véghez az a gazda, aki a trágyát 
olyan apró halmokban hagyja heverni, mint a kocsiról 
lehuzatott. Legjobb a trágyát rögtön alászántani. Ma 
ez különböző okokból nem történhetne meg, akkor 
még mindig jobb a trágyát kiteregetni, mint apró hal­
mokban heverni hagyni. Az ily módon lerakott trágya 
értékes anyagait az eső és más csapadék kimossa, kilú­
gozza és a halom helyén a földbe viszi. Ily módon a 
halmok helyén ú. n. bujafoltok keletkeznek.

A trágyának mielőbbi alászántása különösen a nehéz 
és hideg talajoknál ajánlatos, amelyek felmelegedésre
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és lazításra szorulnak. Épp úgy ajánlatos a mie.obbi 
alászántás lejtős fekvésekben, hogy a veszteségnek elejei
vegyük. , , , , , ,

talán sokszor nem csinálhatjuk másképpen a dolgot, 
minthogy a trágyát magán a mezőn halomra dobjuk. 
Azonban ez esetben nem szabad a trágyát esetleg a 
mező szélén feküdni hagyni, úgy, amint a szekérről 
lehánytuk. A trágyadomb a mezőgazdasági üzemnek 
igen értékes tőkéje és gondoskodni kell arról, hogy 
ebben az esetben se álljon elő nagy veszteség.

Ezt azzal érjük el, ha a trágyadomb számára, eleg 
erős alapot készítünk. Erre az alapra rakjuk le a trágyát, 
kellően letapossuk vagy ledöngöljük és szükség eseten 
konzerváló szereket (szuperfoszfátgipsz stb.) kiszórunk. 
Végül minden oldalról alaposan befedjük földdel. Ez 
ugyan munkát és fáradságot igényel, azonban az ny 
módon becsomagolt és a veszteség, ellen megvédett 
trágyadomb azután úgy tartja magát, mint a rendes
trágyahely. , ,,

Néhány szót szólunk még a trágya alaszantasai ol. 
Némely gazda abban a véleményeen van, hogy a j 
trágyát jó mélyen kell alászántani. Ez hamis vélemény. 
Az' istállótrágyában a baktériumok milliói vannak, a 
melyek a növények növekedésére rendkívüli kedv ezo 
hatásúak. Ha az istállótrágya tulmélyen kerül a földbe, 
akkor ezek a baktériumok megöletnek és a trágya távol­
ról sem fejti ki azt a hatást, mintha sekélyen ástuk 
volna alá. Németországban, Hollandiában, Angliában es 
az összes gazdaságilag előrehaladott államokban elálltak 
a trágyának mély alászántásától, mert arról győződtek 
meg, hogy ez esetben holtan fekszik a trágya a talaj­
ban és sem a lazításhoz, sem a felmelegítéshez nem 
járulhat hozzá.

Minden gazda, aki a trágyadombját elhanyagolja, 
nagy pazarlást visz véghez.

A takarmánytök eltartása.
A takarmánytök (disznótöknek is hívják) eltartásánál 

a következőket kelt szem előtt tartani. Eltartásra csak 
érett állapotban levő tök való. Ha egész készletünk 
nem érett, az éretleneket külön kell választanunk, hogy 
az éretteket szárazon eltarthassuk. Az ilyíormán kiválo­
gatott tököket összerakjuk és tengerikóróval vagy szal­
mával betakarjuk. Az éretlen és megsérült tökökkel 
pedig úgy járunk el, hogy ha azokat 2—3 hét alatt 
nem tudnók feletetni, hogy felaprózzuk és pelyvával 
vagy törekkel bőven rétegezve elvermeljük. Minthogy 
pedig a tök nagy víztartalmú és nyomás alatt sok levet 
ereszt, azért a verem alját jó bőven be kell, almozni. 
Eelül vastagon befödjük földdel. Ezt a földréteget, ha 
leülepszik vagy hasadékok támadnak benne, ki kell 
egészíteni, hogy a tök ilyíormán lehetőleg el legyen 
zárva a külső levegőtől.

Az ilyíormán eltartott takarmánytök romlatlan marad 
pár hónapig és jó és egészséges takarmányul szolgál, 
különösen fejőstehenek kedvelik.

Megjegyezzük azonban, hogy a penészes és romlott 
tököt el kell választani az egészségestől. A romlott 
hátrányára van a többi jónak. Csak komp szír a való. 
Magvait összeszedhetjük és a baromfiaknak adhatjuk; 
szívesen fogyasztják. A tökmagot másként is értékesít­
hetjük. Finom olajat lehet belőle nyerni, amelyet sok 
helyen (pl. az oláhoknál) zsír helyett használnak. ,

Röviden szólunk még a másik két tökfajtáról: a 
főzeléknek való vagy spárgatökről és a sütni való vagy 
úri tökről. Ezeknek eltartását illetőleg a következőket 
kell tudni.

A főzeléknek való (spárga) tököt zölden szedik, de 
akkor amikor húsa már keveset megkemenyedett. Miután 
alaposan jól megtörülték, bemeszelik es árnyékos, 
szellős helyen megszárítják. Azután szaraz hűvös pincébe 
rakják. Eláll az tavaszig romlatlanul és pompás főze­
léket szolgáltat.

A sütni való tököt nem kell így félteni a fagytól és 
dértől, sőt jó, ha a dér megcsípi, mert édesebb ízt kap. 
Azért sok helyen a háztetőn, padláson rakjak el, mikoz- 
ben ügyelnek arra, hogy elegendő levegő férhessen 
hozzá.

A sütni való tököt egészen érett állapotban szedik. 
Külön kell választani a sérült vagy romlott példá­
nyokat. Ezeket elősző jfogyasztatjuk el. O. T.

A sertés etetése télen.
Az a téves nézet uralkodik, hogy a tenyészsertésnek 

a hideg téli időszakban nincs szüksége különös etetési 
módra. Azt gondoljuk, hogy helyesen járunk el, ha a 
tenyészsertésnek ugyanazt a takarmányt adjuk, mint a 
hízó disznónak. Elfelejtjük azt, hogy a tenyészsertés a 
takarmány tekintetében változatosságra szorul. Erőtakar­
mányt csak nagyon keveset adjunk a kocának, mert 
attól túlkövérré válik, ami a fiatalok kifejlődésére hát­
rányosan hat.

Nem akarjuk azonban azt mondani, hogy ne ad­
junk egyáltalában tengerit, azonban ne legyen a főtakar­
mány. Kevés tengeri és egyéb magtakarmány meleget 
állít elő és ez szükséges az állat jólérzéséhez, különben 
fennakad a táplálás. A tenyészsertés főtápláléka vér- és 
izomképző anyagokból álljon, mint buzakorpa, zab­
dara, forrásban levő vízzel leöntve és a helyes hőmér- 
sékre lehűtve.

A répa, töktakarmány szerzi a változatosságot. Minél 
jobban közeledik a sertés a szüléshez, annál több vál­
tozatosságról kell gondoskodnunk a takarmányozás 
tekintetében. Minden sertés, amely állandóan csak egy 
és ugyanazon takarmányt kapta, rosszullétben szenved, 
amely fokozódik, minél jobban közeledik a szülés pilla­
nata, sőt lázas izgatottságba megy át, amely oka annak, 
hogy az állat fiatalait megeszi. A konyhulladék, moslék 
jó, csakhogy ne legyen túlságos vizes és télen feltét­
lenül fel kell melegíteni, mert különben káros hatású 
lesz. Egyáltalán minden takarmányt adjunk felmele­
gítve télen az állatnak, az istálló is legyen meleg, a 
fekhely száraz, elegendő szalma legyen benne. Időn­
ként ásónyi földet fahamuval, sóval, kénnel és faszénnel 
keverve adjunk a disznóknak. Az így nevelt sertés 
egészséges fog maradni és erős malacokat szül.

G. T.
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MULATTATÓ

Járványos időben.
Irta: Ifj. Cserzy Mihály.

, Valamelyik őszvégi, nyirkos napon három kopottas 
ur állított be Gavallér Imre csizmadiamesterhez. Az 
egyik magas, szikár ember volt, látszott rajta, hogy 
valamikor jobb időket is élt.

— Kérem, Gavallér úrhoz van szerencsénk?
Az öreg, aki egy kificamodott csizmafejet foltozott,

homlokára tolta a vastag­
kari májú pápaszemet s amint 
végignézte gyeng e szemeivel 
a három férfiú lábbelijét, elő­
zékeny hangon felelte:

— Az vagyok.
— On csizmadia ?
— A régi fajtából, jó uraim, 

aki nem a szemnek szokott 
dolgozni — mondta bizonyos 
reménykedéssel három pár 
csizmának a megrendelése 
iránt. Azután némi büszkeség­
gel tette hozzá:

— És aki az árban is meg­
szokta tartani a tisztességet.. .
Tehát mivel szolgálhatok?

— Hát kérem — kezdte 
amaz - mi foglalni jöttünk.

— Hogy tetszett mondani?
— szólt meglepődve a mes­
ter és nagyobb nyomaték 
okáért bütykös kezefejét a 
füléhez emelte.

— Foglalni jöttünk — 
mondta hangosabban és köze­
lebb hajolva a hivatalos em­
ber.

— Foglalni! ? — pattant 
fel Gavallér — és miért ?

— Adóért.
— Adóért - ismételte lehangoltan, miközben két 

kezét a nyakába akasztott kötő alá dugta. — Sok fog­
lalni való ugyan nincs, de azért csak tessék — foly­
tatta aztán megnyugvással. — Hiszen tudom, hogy 
mindez az elvért van; tetszik tudni, csak az elvért.
Az ilyen demokrata embereket hamar megtalálják.

Dehogy, dehogy, Gavallér úr. Csalódik. Van itt 
függetlenségi párti is, noha nemzeti kormány van.
Dehát az ex-lex, kérem, az ex-lex.

— Azt vitte volna el az ördög, aki kitalálta. ____„„ Ví.. „ AU1,
— Akkor azt ütötték, aki fizet; most meg azt ütik, I is, miből fizessek ? Lám, az elv, az elv

aki nem fizet. így változnak az idők, öregem. RoWw.who >=■,<- -------
— Tudom, tudom ... Jól van ez nekünk. Nem is 

ellenkezem, bár volt idő, mikor dikicscsel fogadtam az 
ilyen vendégeket.

A másik kettő ezalatt lerakta a tintát, tollat s a papir­
osomét, amit féltékenyen szorongatott a hóna alatt s 
azután ismét szót adott a szikár úr:

— Hát mit írjunk fel?

Dunai hajó fedélzetén

Bánom is — felelte félvállról Gavallér — akár 
engem is felírhat. Vagy ha úgy tetszik, van egy vadonatúj 
zászlóm a választás idejéből, az is ér valamit.

— Egy falitükör. Becsérték: két korona — kezdte a 
becsüs.

— Azt lehet, abba úgy se nézek bele soha.
— Egv keményfa-ágy. Becsérték . . .
— Hohó, — akasztotta meg az írást az öreg csiz­

madia — hát én mibe feküdjek bele? Tél jön,"’uraim,
a földre nem fekhetek. írja 
inkább a sublótot.

— Jól van, kérem, jól van. 
Tehát egy almáriom. Becs­
érték: Három korona.

— Micsoda! ? . . . Egy fo­
rint ötven krajcár? Öt forint 
volt annak a becsértéke min­
dig. Még hat hónappal ez­
előtt is.

— Igen, igen, de azóta már 
sokat kopott.

— Ej, dehogy kopott. 
Ugyan mibe kopott volna!? 
Hiszen nincs mit ki-berakos- 
gatni.

— Egy asztal: két korona. 
Gavallér most már nem 

szólt bele, csak a fejét bi­
rizgálta.

Mikor készen voltak a hi­
vatalos emberek, felolvasták az 
ákumbákumos írást és aláírat­
ták vele.

— Jól van, lelkeim, jól 
van; egészen rendben van 
— mondta a gazda és szelí­
den bólogatta ősz fejét.

Ez rendben is volt. Az em­
berek elmentek. A másik, a 

harmadik házban is volt dolguk. Minden kilincs a 
markukba került, mint a kéregető koldusnak.

Most már Gavalléron volt a sor. Körülnézte a mun­
káját és számolni kezdett:

• - Egy tál palás : egy pengő húsz krajcár. Egy sarok­
igazítás : három hatos. (A régi árakon számolt az öreg, 
minden szociáldemokratasága dacára.) Az egy forint 
ötven. Azután megnézte a szardellás-dobozt, mely félig 
volt apró faszegekkel s a köztük lévő aprópénzt sze­
degette össze. Bíz’ az kevés volt. — Ehol e, hetvenöt 
vas, — dünnyögte mi ez? Talpra is köll, cugehörre 

51 fizessek ? Lám, az elv, az elv . . . Hej, 
Bakonyba az erdő! ... Ezt fejtsd már meg, Gavallér, 
ha jó fejed van !

A kurtán végződő számadás elvette kedvét a mun­
kától is, kapta magát, átballagott a korcsmába. A bor 
felvillanyozta a gondolatait s amint jött hazafelé, dü­
hösen verte az öklével a levegőt és elkezdett beszélgetni:

— Tudod mit, Gavallér? ... Ne legyél gavallér. 
Nem fogsz fizetni ... Az elvért van ez úgyis, az elvért;
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azért se engedj a negy- 
vennyolcbul. Trucbul 
se! ... Az elv : elv! 
Magyar ember meg­
tartja az elvét.

Nem is fizetett, a 
minek azután az lett 
a következménye, hogy 
napok múltával egy 
hosszúra hajtott írást 
kapott, melyben az ár­
verés napjáról • értesí­
tették. Gavallér világos­
ságra vitte az írást es 
oh kezdte böngészni.
- Ehun, e, nyolc 

nap. Bíz ez rövid tei- 
minus; nagyon is rö­
vid . • ■ Ej, ej,-sublet, 
sublót, hát itt hagysz, 
elmégysz . PedlS 
de régóta viselem gon­
dodat. Még az öreg­
apámtól kaptalak. _

Részlet a Margitszigetről.

rés letette a kalapácsot,
az árat és más egyéb 
készséget, amik a felre- 
csuszott csizmafejek 
helyreállításához szük­
ségesek, azután lesbe 
állt Az ablak melle 
húzódott, ahonnan o 
jól látott mindent, ami 
odakint történik ot 
azonban nem vehette 
észre senki. A törko- 
lyös üveget maga melle 
helyezte, hogy keze­
li o-yében legyen s amíg 
olykor nagy élvezettel 
szopogatta a kéjes italt, 
azalatt gyönyörrel te- 
kintgélt kifelé.

A. Három óra . ■ • 
Hm . • • Már itt kel­
lene nekik lenni

-o---- “ mondta magában. ,
dat Még az öreg- i Egyszerre csak nagyot sunyított s a a4rna
iámtól kaptalak. . , ,, .án . tükör ; emelte fel a feje föle, mintha valakit

‘ Agondolta: ha már inteni _ mondta ,assan _ ltt vannak már.

tole,,aa?™sf Ä ^milyen e"saSom.oM | 16™ ^ «oÄ^letti, örzöt, a vén *

Ä Ä —0 subiot;mo r Ä hs säJäÄäätSTÄ öreg, egyszerre csak összerán- 

colta a homlokát •

ciihlnira tekinto-elt, minrna Ducbuz.ni aixa. ™ ,
-e ss., SS........  ^

mosolyogva - Hogy neve, ez a ú U —“gUÄ 

homlok. Engem nevet, vagy magát. Most igazan ,4rf akifvalami különös meglepetés er, hokolve
. j__ ... ___ r.nmiiór flitnia előtt. _ . ...
tu‘A°z"iehetne mondani, hogy Gavallért nevette mert 
olyan furfangos ötlet született egyszerre a ráncok alatt,
amiVÄlrami°vanf-Mitől, fel lelkesülten és 
örömében meg akarta csókolni a homlokát 

— Megvan, megvan, 
helyes!

__ No, sublot, itt
maradsz már, megmen­
tett a homlok.

— Másnap felcsiri- 
zelt az a táj ára egy 
négyszegle tes, vörös 
színű papi rost. Valami 
nyomtatvá nyfélét. Az­
után leült az ablak ala 
a munkaasztalhoz s 
mint akinek teljesen 
rendben van a szénája, 
dolgozott tovább. Az 
apró faszegeket bizo­
nyos vidámsággal ve­
regette be a i vastag 
csizmatalpba és mi ta­
gadás : deres fejjel 
még fütyörészni is el­
kezdett.

Nyolcadnap, mikorra/ 
ki volt tűzve az árve-

litóio- ecrvszerre csak megán, váz <uia -- ,.minfakifvalami különös meglepetés er, hokolve
meg Gavallér ajtaja előtt. , . , p: P, ;n

_ Mjnj — mondja elképedve mi ez. L h
baj van Olvassa a felcsirizeit vörös papirost.

RicHIvos betec. Tilos a bemenet.“Ä? W azuktn tóéz^v, föld„, mnakodtk

menjen-e? Mitévő le­
gyen hát? Gavallért 
odabent a hideg rázza 
félelmében. (Még majd 
kisül a turpisság.) Resz­
ket, mint a nyárfalevel.
A végrehajtó e közben 
határoz. Az ajtóhoz
lép: no,bemegy. Hiába, 
a szolgálat: szolgálat; 
még a tűzbe is be kell 
menni a fizetett em­
bernek.

— Uram, az isten 
szerelméért, mit gon­
dol ! ? — kiált hirtelen 
ebben a válságos pilla­
natban a félénkebb 
társ. — Be ne menjen, 
mert elpusztulunk. Pes­
tis, kolera dühöng oda­
bent . . . Nem látja, 
hogy már az ajtó isA margitszigeti nagyvendéglö előtt.
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sárgára változott. Lépjen vissza csak kérem. Vissza, 
vissza . . .

A merész férfiú csakugyan vissza lép s a fejével 
bólogatva mondja:

— Igaza van, csakugyan igaza van. Lám-lám, milyen 
könyelmű is az ember.

És a kopott úr valameddig szánalmasan nézi a rozoga 
ajtót, azután kiballag az utcára.

— Mehetünk — mondja a kocsisnak — egv házzal 
odébb.

- Annál jobb — gondolja magában a fuvaros ember 
és végigcsap ostorával a szunyókáló gebén. Ezek 
mennek, Gavallér odabent nagyot húz a törkölyös i 
üvegből és egész leikéből nevet, hogy szinte reng belé 
az alacsony vályogház. Szegény ember . . .

APRÓSÁGOK.

A vám és a serleg. Párából mulatságos elvámolás! 
esetet közölnek, amely élénk bizonyság arra, hogy a 
vámhatóságok emberei világszerte egyforma merevség­
gel ragaszkodnak a 
vámszabályok holt be­
tűihez. Az eset a 
francia spanyol hatá 
ron történt. Egy is­
mert párisi sportsman 
lovaival résztvett a 
San-Sebastianban ren­
dezett lóversenyeken, 
ahol az egyik verseny 
értékes tiszteletdíját, 
a királyi serleget meg­
nyerte. A versenyek 
végeztével büszkén 
készülődött hazarelé, 
ám a francia határon 
a vámsorompónál fel­
tartóztatták és a ser­
leg értékének megfe­
lelő szabályszerű be­
viteli díj lefizetését 
követelték tőle. Az 
istállótulajdonos arra 
való hivatkozással, 
hogy ez a serleg kü­
lönleges természetű 
emléktárgy, megtagadta a vámdíj lefizetését, a francia 
vámhivatalnokok azonban könyörtelenek maradtak. Most 
következik a java; ugyanis a francia sportsman szintén 
makacskodott és elhatározta, hogy a serleget, inkább 
visszaviszi Spanyolországba és táviratváltás után fogja 
a vámkérdést a párisi központi vámigazgatóságnál el­
intézni. A visszatérésnél azonban most már a spanyol 
vámhivatalnokok állították meg és ugyancsak a beviteli 
vám lefizetését követelték. Az újabb és erélyesebb 
óvások, kimerítő magyarázgatások, kérések, fenyegetések, 
mind nem értek semmit, mert a spanyol vámhivatalnokok 
még szigorúbbak voltak, mint a francia kollegáik. A 
sportsman végre is a spanyol királyhoz fordult ebben 
az ügyben. Alfonz király azután elrendelte, hogy a 
serleg Spanyolországba vámmentesen bocsátassék vissza. 
A francia istállótulajdonos most már onnan folytatja 
tárgyalásait a francia vámhatóságokkal.

A balkáni lovagiasság. Szófiában borzasztó sérelem 
esett egy magasállású férfiún. Azt írták ki róla, hogy 
minden talentum híján levő ember, servilis és beteges 
hajlandóságú. No ez még Szófiában is sok egy érző

kebelnek. A balkáni magas állású úr provokálta a szer­
kesztőt. Megállapodtak segédeik abban, hogy vitőrrel 
mérkőzzenek feleik. Kiálltak.

— Egy, kettő! — Állj! — hallatszik e vezényszó.
A felek kereszteziék tőreiket s megálltak.
— Akarnak kibékülni ? — hallatszik a vezető segéd 

szava. — Ez az utolsó békítési kísérlet! . . .
— Nem, soha! — szól az egyik fél.
— Nem szívok vissza semmit, — szól a szerkesztő. 

— „Ellenben“ kijelentem, hogy ellenfelemet, mint pri­
vátembert, abszolút nem akartam sérteni. Csak abban 
a felelősségteljes állásban nem szeretném látni.

— Top! — szólal meg a magasállású ellenfel. — Ez 
nekem tökéletesen elég. Visszalépnek a párbajtól. Kérek 
jegyzőkönyvet a kijelentésről.

Úgy történt. A szerkesztő lapjában az este megjelent 
egy nyilatkozat, mely szerint a „minden talentum híján 
levő", „servilis", „beteges hajlandóságú" jelzők nem a 
kérdéses úr magánszemélyéről szóltak, hanem a vezér­
kar főnökéről. A vezérkar főnöke pedig senki más, 
mint a kérdéses úr, névszerint Naslumov úr, aki még 
ma is — hála istennek — tényleges generális.

Calabria. A ca- 
labriai földrengés al­
kalmával megemlé­
keztek az olasz lapok 
arról a nagy földren­
gésről, amelyik 1783- 
ban pusztított Olasz­
országban. E földren­
gés alkalmával 300 
város és falu pusztult 
el és közel 30,000 em­
ber esett áldozatul. 
Az egész vidék hete­
ken keresztül por­
felhőbe volt burkolva 
és minden, amit mun­
kás emberi kéz te­
remtett, romokban he­
vert; a patakokat el­
torlaszolták a romok, 
a folyók kicsaptak 
medrükből, tavak ke­
letkeztek és posvá- 
nyos állóvizek, me­
lyek a paradicsomi 
vidék légkörét meg­

fertőzték. Olaszországban különben a földrengések igen 
gyakoriak. Mercalli tanár, aki e téren megfigyeléseket 
végzett, 1905 szeptember havától 1907 július haváig föld­
rengést jelző készülékeivel 300 földrengést észlelt, 
melyeknek legnagyobb része olyan gyenge volt, hogy 
a lakosság nem is érezte.

Edison csodainge. Edison neve immár szinte foga­
lommá lett s egyenlő jelentőségű a bűvész szóval; fel 
is használják némelyek ezt a körülményt s nem egy 
sikerült tréfa fűződik a nagy feltaláló nevéhez. Egyszer 
egy amerikai újság azt kürtölte világgá, hogy Edison 
nemsokára olyan inget hoz forgalomba, melyet egy 
évig lehet viselni egyfolytában anélkül, hogy mosatni 
kellene. Nosza, nagy öröm támadt azok körében, akik 
nem szeretnek gyakran inget váltani. Az újság annyit 
még elárult, hogy az ing eleje 3ó5 vékony, rostos 
papírlapból áll, melynek anyaga és készítési módja a 
feltaláló titka. Az ing boldog tulajdonosa minden 
reggel egyszerűen leszakít ilyen papírlapot s az ing 
eleje megint tiszta, makulátlan. Ez a bizonyos újság 
még azt is megjegyezte, hogy Edison máris ilyen inget

t

Állatdíjazásra feldíszített tér.

wm;
sí:wm■ gy
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visel és pompásan érzi magát benne. Ezt a hírt azután 
valamennyi amerikai, sőt külföldi lap is átvette s külön­
féle magyarázatokkal fűszerezte. Természetesen az em­
berek kapva-kaptak az újdonságon, de bezzeg meg­
járta szegény Edison, akit a föld minden részéből 
valósággal elárasztottak levelekkel és ajánlatokkal. Né­
melyek még chequet is mellékeltek a levélhez, csakhogy 
minél hamarabb megkaphassák a csodainget. Chinából 
és Dél-Amerikából komoly cégek keresték meg a 
szerencsétlen Edisont, bízná rájuk az „Edison-csodaing" 
elárúsításának kizárólagos jogát. A levelek özönére kö­
vetkeztek a táviratok; eleinte szelíd hangon, később 
már fenyegetődzve követelték az ingek elküldését. Így 
tartott ez egy teljes esztendeig, míg végre azután kide­
rült, hogy az egész világra szóló találmány voltaképpen 
egy jókedvű újságíró fantáziájának a szülötte.

Helyesen fejtették meg: Döme Ferenc, Györkös Tilda, Kertész 
Ábrahám, Berger Péter, Faragós Gábor, Lehotzky Károly, Bakos 
Jolán, Szabó István, Kosa István, Virág László, Kiss József, 
flosvay Gábor, Kardos Béla, Németh Jolán, Piroska Etel, Hegedűs 
Béla, Hoffmann István, Koszorú Izidor, Szalánczy Béla, Tach József, 
Schuszter Iván.

A sorshúzásnál flosvay Gábor nevét húztuk ki elsőnek, kinek egy 
érdekes könyvet küldöttünk.

LEVELES-SZEKRÉNY.
Molnár Vendel. Sorsjegyei nem nyertek.
Csala Sándor. Előfizetését egy negyedévre megkaptuk és decz. 

1-től visszamenőleg küldjük a már megjelent két lapot. 
Perementzky, Pikó Sz. Előfizetési díjukat megkaptuk.
F. K. A hiányzó számot elküldöttük.
H. H. Előfizetését megkaptuk.

KÉPEINKHEZ.

Képek a Margitszigetről. Elmúlt a szép nyár, letűnt 
a nyárral együtt a fővárosiak nyári szórakozása, a ki­
rándulás. Budapest közönségének legkedvesebb kirán­
duló helyeinek egyike a Margitsziget, a melyet találóan 
neveznek „Budapest Gyöngyé“ nek. Ide rándul ki 
hajóval, újabban a létesített hídon a szórakozni vágyó 
közönség. A sziget árnyas lombjaival jótékony enyhet 
nyújt forró nyári napokon. Vannak évszázados fái a 
szigetnek, a melyek tanúi a főváros ifjú fejlődésének 
és a múltból nem egy törökdúlásról tudnának regélni. 
Ma a civilizáció fejlődése e frázisokat saját céljaira 
használja föl, kávéházak, vendéglők alakultak, a kirán­
dulók igényeinek megfelelően képeinken a Margitsziget 
egy pár részét mutatjuk be, visszaidézve a nyári em­
lékeket.

Állatdíjazási térség. Hazánk állattenyésztésének fej­
lesztését jótékonyan mozdítják elő az állatdíjazások, a 
melyeket a megyei gazdasági egyesületek rendeznek 
és ahol a kistenyésztő jutalomban részesül, további ösz­
tönzésül az állattenyésztés javítására. Az állatdíjazás 
ünnepszámba megy. Többnyire egy-egy járásra terjed 
ki,' és a kiszemelt térség, amely az állatdíjazások lefo­
lyásának színhelyéül neveltetett ki, erre az alkalomra 
ünnepi ruhát kap. Feldíszítik lobogókkal, korlátokkal 
veszik körül. Az ünnepi ruha persze nagyon függ ettől, 
váljon nagyobb járás állatdíjazásának színhelyéül szol­
gál-e a tér, vagy kisebbének, vagyonosabb egyesület 
rendezi-e vagy csekélyebb vagyonú. Képünkön is egy 
az állatdíjazásra előkészített térséget ábrázol.

Betütalány.
Kürschner Imrétől.

Élelmi cikkek nagybani árai a központi 
vásárcsarnokban.

Magyar Gazdák Értékesítő Szövetkezete jelentése I907|december 10.

Budapesti Központi Vásárcsarnok árai.

Husnemüek : marhahús V30—1‘50 K-, helybeli borjúhús IT6— L28 
K., sertéshús 134'—1'36 K., szalonna füstölt 148—152 K., szalonna, 
olvasztani való V36—P40 K., háj V48— P50 K., sertészsír V48—V50
K. — Füstölthus: (vidéki) kg.-ja V50-----V60 K., hazai sonka
V80-2-— K. szalámi 3‘60- 4'— K.

Baromfifélék: —.------- .— K., rántani való csirke V20—2.— K,.
sütni való csirke 2-40—3'— K-, kacsa, hízott 5-40'—6'60 K., lúd
hízott 12"----- 16'— K., pulyka, hízott 4------ 6'— K. páronkint.
Vágott hízott liba V----- V20 K., vágott hízott kappan, kacsa és
pulyka V-----L30 K. kg.-ként.

Budapesti piaci árak.

Gabona. (Arak métermázsánként értendők). Búza 25'60.—26 05 K 
Rozs 23-10 K-tól J23-20 K-ig. Árpa 15*40 K-tól 15 66 K-ig, jobb 
minőségű K-töl — K-ig. Zab 17 60—17.— K. Tengeri 14'30----- ■— K

Teavaj: (centrifugált) 2-30—2-50 K., főzővaj V50—ISO K. kg.- 
ként. Tehéntúró kg.-ja 16—24 fillér.

Tojás: bácskai 1 08—V12 K., erdélyi apróbb áru —•----- • K.
ládánkint (1440 drb). Apadt —•— K., meszes —K.

Zöldségfélék: Burgonya (vaggonárú) sárga 4-80—5-20 K., rózsa 
új 4-60"—5’— K., 100 mm.-ként. Hagyma 50 kg.-os zsákokban 
zsákkal együtt —1----- •— K., mm. ként.

Liszt ára 100 kg.-ként.
Sz. 0 1 2 3 4 5 6 7

K. 37-40 36-80 35-80 35'20 34.60 34-- 33-40 31'80 —•—

Takarmányvásár. Réti széna 5"60—8'40 muhar 8*-----S'öOzsup-
szalma 5.80-----6.20, alomszalma 4'80—5'60

A „FÜGGETLEN ÚJSÁG“ szerkesztésére felügyel:

Rubinek Gyula,
az Országos Magyar Gazdasági Egyesület igazgatója.

== A „Független Ujság“-ra fizessünk 
elő mielőbb, hogy a lap szétküldésében 
akadály ne legyen.

B B B gy 
e A a la.

Megfejtési határidő 1907. december hó 28.
A megfejtéseket legcélszerűbb levelező-lapon beküldeni.
A „Fuggeden Újság" 49. számában közölt talány megfejtése

»Visszavándorlás.“

: TANONCZUL:
felvétetik 14—15 éves jó fiú ifj. Kovács 
József fűszer- és vegyeskedésében, Orosháza.
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a Baromfitenyésztők Országos 
Egyesületének hivatalos köz 
lönye, a legjobb és legelter­
jedtebb baromfitenyésztési 
szaklap. Minden tenyésztőre 
nélkülözhetetlen. Hirdetésekre 
a legalkalmasabb. Előfizetési 
ára, mint az egyesület tagsági 
dija 8 kor. egy évre. Olcsó 
hirdetési dijak. Szerkesztőség 
és kiadóhivatala: Budapest, 
IX. kér., Üllői-ut 25. szám, 
Köztelek, I. emelet 10. szám.
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Újdonság! Az 1907. évi mintájú Alfa- | 
Separatorok a jelenkor legtökéletesebb % 
fölözőgépei. Nagy és kiváló munkabírás

Alfa-Separator 
Részv.-Társaság
I
Tejgazdasági gépgyár
Tejgazdasági eszközöli és gépek gyártása. 
Tejszövetkezetek és telepek berendezése.
árjegyzékek, tervek és költségvetések díjmentesen.

mellett bámulatos könnyen járnak.

Több mint 500,000 Alfa Laval 
Separator az egész világon. ...

SgVAVAVAWAVAWAVAVAWAWAWAVAVAWAWAVAVAVAVA*

Hirdetések felvétetnek a kiadóhivatalban 
Budapest, Üllöi-ut 25.

KÜHNE E.
ÜHNEL MOSON.

FŐRAKTÁR:

hazánk legrégibb mező-
gazdaségi gépgyára ::

:: elismert gondos kivitelben szállít ::

szecskavágógépeket,
répavágókat, darálókat,

takarmányfiillesztőket, 
„TORNADO“ kukoriczaszár- 
tépöket, MORZSOLÖKAT,

MOSÓMBAN

„RS"

= FIÓKRAKTÁR : =

Debreczen ésburgonyamosó-gépeket, :: ________
Budapest, VI., Váczi-körut 57a teljes takarmánykamra-berendezéseket Temesvár
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Felhívjuk a t, c. gazdaközönség figyelmét

a budapesti

pjii-uilniílra
melyek az év folyamin két sorozatban, nevezetesen 

julius és október hónapokban tartatnak meg.

Az aukcziókra felküldött és „Gyapjuárverésl vállalat 
Budapest Duuapartl teherpályaudvar“ czimzett gyapjú- 
küldemények a M. Á. V. összes vonalain tetemes 
díjkedvezményben, valamint Ingyen raktározásban ré­
szesülnek. Bejelentéseket elfogad és mindennemű fel­

világosítással szolgái:

Gyapjuárverési vállalat

HELLER M. s TÁRSA
Budapest, V, kér, Erzséheí-tar 13. szám.

Gazdák Biztosító Szövetkezete
BUDAPEST, VIII., Baross-ntoza 10. szám.

Alaknlt 1000. Biztosítéki »lap: Alaínlt 1800.
Alapítványok a kormány hozzájárulásával —---------------- 1.970.'40.— kor.
Tartalékok........ ...... ........... ......................................... ............ — — "64.760.16 kor.

összesen_______  2-735.104.16 kor.
1901. évi fölösleg________________________________________ 90,349.— kor.
1902- évi fölösleg_______________________________________  59,782.26 kor.
1903. évi fölösleg________________________________________ 109,331.73 kor.
1904. évi fölösleg_______________________  72,488.23 kor.
1905. évi fölösleg_______________________________________  61,730.60 kor.
1906 évi fölösleg ...........         39,243.65 kor.
Biztosításokat elfogad tűz- és jégkár ellen, ngrysztiitén az

ember életére, ktilöu.téle módozatok szerint.
Az üzlet-eredményben a biztosított tagok dijaráuyukban részesülnek 

és az 1901. évi üzletfeleslegt61 agy a tűz-, mint a jégkár ellen biztosítva 
volt tagok 4 százalékos díjvisszatérítést kaptak.

Az 1902. évi üzlet feleslege közgyűlési határozattal tartalékba he­
lyeztetett. Az 1903. évben a jégkár ellen biztosítottak 4°/o-os dijvisszatérí­
tést kaptak. Az 1904. és 1905. évben a jégkár ellen biztosítottak 2—2%-os 
díjvisszatérítésben részesültek. Az 19C6. évoen a jégkár ellen biztosítot­
tak, kik 5—10 évre adják fel biztosításukat 5°/o engedményben részeltet­
tek. Biztosítási ajánlatok benyújthatók közvetlenül vagy a képviselők 
közvetítésével. Nyomtatványokkal és felvilágosítással minden irányban 
készséggel szolgál az Igazgatóság.

:: Ifj. Kovács József Orosháza "
Magyar házi-ipar. ============= Magyar termények.
Söprűk, szatyorok, gyékények, börbocskcrok, posztoczipök. mák, 
bab, kása, szalonna, paprika legolcsóbban szállítja:

:: ifj. Kovács József Orosháza "

1908. Hatodik évfolyam. 1908.
Egy állatkedvelő sem nélkülözheti a_legolcsóbb és legjobb 
bjromíi- és házinyuitenyésztési heti képes szaklapot, a

SJ
BAROMFITENYÉSZTÉS“-!,

mely a aazdasági és sportbaromfi , éneklő- és díszmadár-, 
galamb- és házinyuitenyésztési és értékesítési kérdéseket a
legteljesebben felkarolja és tárgyalja. —-----------------

Főszerkesztő:
HREBLAY EMIL

állattenyésztési felügyelő.

Tjőöldbirtokosok, bérlók, gazdatisztek, kisgazdák, iparosok 
JU és magánzók egyaránt haszonnal és élvezettel olvas­
hatják a „Baromfitenyésztés“-!, a magyar baromfitenyésztési 
ügy igaz barátját. — Előfizetési ára: Egy évre 10 K, félévre 
5 K. A „Baromfitenyésztés“ hetenként szép képeket közöl. 
Levélszekrényében minden kérdésre megbízhatóan és pon­
tosan válaszol. A „Baromfitenyésztés“ olcsóságával (egész 
évre 10 K. félévre 5 K) a szerényebb és legkényesebb 
igényeket is kielégíti. — Előfizetési pénzek e czim alatt: 
„Baromfitenyésztés“ szerkesztőségének, 
Buda pest-Rákos! igét, V. utcza 3. sz. küldendők. 
Ezen h ti képes szaklapot a szerkesztőség mindenkinek, aki 
levelezőlapon hozzá fordul, 3 héten át ingyen és bérmentve 
küldi mutatóul, mert a szerkesztő azt akarja, hogy e hézag­
pótló lapot minden tenyésztő megismerje. A ki a „Baromfi- 
tenyésztés'-re egy évre 10 koronával egyszerre már most 
előfizet, az ezen évben teljesen ingyen kapja 
a lapot.

KURCZ LIPOT ÉS TÁRSA
photoczinkografiai miiintézete

Budapest, V511., Szenlkirályi-u. 13.
KÉSZÍT: mindennemű nyomtatványhoz szükségelt

CLICHÉKET
Chemigrafia,chromotypia.photo-(auto)-typia. fametszet Ib. 
utján. Térképek, tervezetek, alaprajzok photo ithogra- 
fiailag legszebben, legolcsóbban sokszorosittatnak.

Vidéki megrendelések pontosan és jutányosán eszközöltetnek,

RütMWiRi SZUPERFOSZFÄTOT,
- — ■■■ a ■ ■ ■ mindennemű egyébStrassfurti kamitot,

yaöaüsaaöSsSíS! us

Strassfurti kálitrágyasót 40% Káli

tartalommal, továbbá .

Műtrágyafélét, _
SjtL 15 —. J- (98—99%) elismert kitűnő

minőségben legolcsóbban
szállít a .

„Hungária” mfitrágy.f kéüsave és vegyi-ipar
ószvónytársaság

BUDAPEST, tf., FÖRDŐ-UTCZA 8.

'Tátria irodalmi vállalat és nyomdai részvénytársaság nyomása. Budapest, ÜHői-ut 2ó.


